
POPIS - SUH/SUH 2
Pojištìní s klesající pojistnou èástkou pro pøípad smrti pojištìného uzavírané ve prospìch subjektu, který poskytl úvìr (pùjèku).
Pojištìní se uzavírá pro jednoho pojištìného (SUH) nebo pro dva pojištìné (SUH2). Celková sazba se v pojištìní dvojic SUH 2
technøcky krátí o 1.5 %. .

POPIS - SUVjSUV 2
Pojištìní s klesající pojistnou èástkou pro pøípad smrti nebo velmi vážného onemocnìní pojištìného uzavírané ve prospìch
subjektu, který poskytl úvìr (pùjèku). Pojištìní se uzavírá pro jednoho pojištìného (SUV) nebo pro dva pojištìné (SUV2). Celková
sazba se v pojištìní dvojic SUV 2 technicky krátí o 15 %;

PARAMETRY
POJISTNÁ DOBA
VSTUPNí VÌK
POJISTNÁ ÈÁSTKA
PØIPOJIŠTÌNí
PRÁVO NA ODBYTNÉ
PRÁVO NA REDUKCI
PRÁVO NA ZPROŠTÌNí
PODílY NA VÝNOSECH
PLACENí POJISTNÉHO
POJlšTÌNÉ OSOBY

min. 1 rok, max. 30 let trvání
min. 18 let, max. výstupní vìk 70 let (pro SUV max. vstupní vìk 65 let)
min. 10000 Kè, 100 Kè ve splátce, max. neomezeno (pro SUVmax. 2 mil. Kè)
k pojištìní nelze v jedné smlouvì sjednat žádná pøipojištìní
pouze v pøípadì jednorázovì zaplaceného pojistnéh )
nenf
v rozsahu platných VPP O~O J,
neVYtVáøí se

mìsíènì, ètvrtletnì, pololetnì, roènì nebo jednorázovì
úvìrové pojištìní mùže být uzavøe.no pouze s osobou, které byl úvìr poskytnut
(dlužník, spoludlužník, v žádném pøípadì ruèitel)
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ROZSAH NÁROKÙ - SUH/SUH 2
V pøípadì smrti pojištìného je vyplacena èástka ve výši nesplaceného zùstatku úvìru k datu úmrtí (vè. úrokù a poplatkù), nejvýše
však do yýše sjednané pojistné èástky.

Dožije-Ii se pojištìný dne, kterým pojištìní konèí, zaniká pojištìní bez náhrady.

ROZSAH NÁROKÙ - SUV/SUV 2

V pøípadì smrti nebo velmi vážného onemocnìní u pojištìného (resp. jednoho z pojištìných) je vyplacena èástka ve výši
nesplaceného zustatku úvìru k datu úmrtí, resp. diagnózy èi operace velmi vážného onemocnìní (vè. úroku a poplatku), nejvýše
však do výše sjednané pojistné èástky.

Dožije-Ii se pojištìný dne, kterým pojištìní konèí, zaniká pojištìní bez náhrady.

Pozn.:
V pøípadì sjednání pojištìní nesplaceného zùstatku úvìru (SUH, SUV), do doby pøidìlení úvìru riziko vzniku škody neexistuje
a pojistitel pojistnou ochranu neposkytuje. Tyto pøípady lze øešit tak, že klient požádá o ukonèení pojištìní z dùvodu neposkytnutí úvìru
a znovu sjedná pojištìní, až bude zøejmé, že mu úvìr bude skuteènì poskytnut (napø. mùže využít i odložený poèátekpojištìnQ.
Náklady na administrativu spojené s marným vystavením pojistné smlouvy (350,- Kè za 1 pojištìného, 500,- Kè u dvojice
pojištìných) pojistník však uhradit musí, nebo• pojiš•ovna byla pøipravena dostát svým závazkùm v pøípadì pojistné události.

Pokud bychom uzavøeli úvìrové pojištìní s nìkým jiným než s osobou, která úvìr obdržela, jednalo by se o pojištìní neplatné,
protože by bylo uzavøeno bez právního dùvodu. Pojiš•ovna nastupuje za dlužníka v pøípadì. že tento není z dùvodù stanovených
úvìrovým pojištìním. schopen sám poskytnutý úvìr splácet. Z úvìrového pojištìní nevyplývá. že by se jednalo i o pojištìní jiných
osob, kterým úvìr poskytnut nebyl, jako napø. o ruèitele.

Nelze v žádném pøípadì ztotožòovat osoby, kterým byl úvìr poskytnut a osoby, které jsou pouze ruèiteli k danému úvìru. Ruèitel má
jiné právní postavení a jeho pøípadné pojištìní by se muselo jmenovat napø. "Pojištìní ruèitele pro pøípad, že nebude dlužník
schopen sám svùj úvìr splácet".

Vedle výše uvedených typù pojištìní je možné zvolit pro pøípad krytí poskytnutého úvìru i pojištìní plného úvìru (LS, LSV). V tìchto
pojištìních vyplácí pojistítel jednu èást plnìní rovnající se neumoøenému zùstatku dluhu subjektu, který úvìr (pùjèku) poskytl
a zbývající èást plnìní obdrží pøíslušné oprávnìné osoby.
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j) paraplegle, tetraplegje - úplné a trvalé ochrnuti obou dol-

ních, obou horních nebo všech konèetin s úplným a trvalým
pøerušením vodivostí míchy pro vlákna zajiš•ující hybnost.
Povinnost pojistitele plnit vzniká nejdøive 6 mésícu od poèát-
ku onemocnéní po stanovení diagnózy paraplegie nebo
tetraplegle pøíslušným klinickým pracovištìm.

k) koma - stav hlubokého bezvédomí bez reakce na vnìjší
èi vnitøní podnìty, který trvá nepøetržitì nejménì 96 hodin.
Bìhem této doby musí být umìle udržována nìkterá
ze základních životních funkcí. Následkem musí být trvaie
prokazatelné poškození v klinickém neurologickém nálezu.
Povinnost pojlstltele plnit zaèíná dnem potvrzení diagnózy
a trvalého neurologického poškození pøíslušným klinickým
pracovištìm. Vylouèeno je koma vzniklé následkem zneuží.
vání alkoholu nebo drog.

I) demence vèetnì Alzhelmerovy choroby - výrazný úbytek

nebo úplná ztráta mentálních a sociálních schopnosti dusled.
kem nevratného selhání funkce mozku. Zdravotní stav
nemocného musí ~dovat trvalý dohled. Diagnóza musí být
potvrzena standardnimi psychodlagnostickými testY a dotaz-
níky pro diagnózu Alzheimerovy choroby nebo jiných druhu
demencí a dále musí být potvrzena odborným klinickým neu-
rologickým pracovištìm. Vylouèena je demence v dUsledku
zneužívání alkoholu a drog. demence v dusledku choroby
AIDS a demence následkem úrazu.

Pojlstitel neni povinen plnit z pojištìní velmi vážných onemoc.
nìní v pøípadì potvrzené lékaøské diagnózy vážného onemoc-
nìní, resp. data operace jednoho z velmi vážných onemocnìní
u pojištìného, popø. alespoò jednoho z pojištìných, do doby tøí
mìsícu ode dne poèátku tohoto pojištìní. Onemocnìní je pojiš-
tìný (popø. oprávnìná osoba) povinen bez zbyteèného odkladu
nahlásit, a to nejdéle do Jednoho mìsíce od data pOtvrzené
lékaøské diagnózy onemocnìní. Pøi nahlášení onemocnìní
po tomto termínu bude vyplaceno pojistné plnìní pouze vodu-

vodnìných pøípadech.

Možnost zmìn v pojištìni velmi vážných onemocnìní
a) V dobì trvání pojištìní je pojistitel oprávnìn zménit definice

veiml vážných onemocnìni uvedených v tìchto speciálních
pojistných podmínkách, napøíklad z duvodu vývoje a poznání
lékaøské vìdy, a to nejdøíve po 5 letech od data schváiení tìch-
to speciálních pojistných podmínek. Další zmìny definicí je
možnì provést vždy nejdøíve 5 let od posledni zmìny definic.

b) Zmìna speciálních pojistných podmínek podle odst. a) se
týká všech smluv, které byly sjednány do data platnosti této

zmìny.
c) Pojistitei je oprávnìn zmìnit pojistné sazby, což bude mít

za násiedek snižení nebo zvýšení pojistného zá toto pojištìní,
jestllž~ se zmìní pravdìpodobnosti onemocnìní za nemoci
uvedené v tìchto speciálních pojistných podmínkách v èeské
populaci v prumìru o vice než 20 %.

ÈLÁNEK 2 - Zvláštní ustanovení

V pøípadé bìžnì placeného pojistného není vypláceno odbytné.
Odbytné .;e vyplácí pouze v pnpadì jednorázové zaplaceného
pojistnéhQ. Redukce se v pojišténí úvìru neuskuteèòuje. Podily
na pøeby'cich pojistného se nevytván: Pokud bude ,jvér sDlacen
pøed sjednaným koncem pojišténi. a tato skuteènost bude
potvr,'3na penéžním Ijstavem. vrátí pojisti tel v pøípadì béžné
placeného pojistného vzniklý pøeplatek pojistného.

Speciální pojistné podmínky
Tyto speciální pojistné podmínky (dále jen ,SPP") se øfdí obèan-

ským zákoníkem a Všeobecnými pojistnými podmínkami pojiš-
tìní osob OSO 3 ze dne 1. ledna 2004 (dále jen ,VPP') a jsou

nedfinou souèást! pojistné smlouvy (dále jen "smlouvy').

ÈLÁNEK 1 - Rozsah pojištìní

V úvìrovém pojištìni sjednává pojistitel pojištìní:

1. nesplaceného zùstatku úvìru pro pøípad smrti (SUH,

SUH2)
Ooba trvání pOjištìni je rovna dobì od poèátku pojištìnI
do úplného splacení úvìru, m~ximálnì však do pùvodnì
sjednaného konce pojištìní. Uvìrové pojištìní mùže být
uzavøeno pouze s osobou, které byl úvìr poskytnut. Pojiš-
tìnou osobou mùže být dlužník (SUH) nebo dlužník a SpD-
ludlužnik (SUH2). V pojištìní nesplaceného zùstatku úvìru
pro pøípad smrti pojištìného (SUH), popø. jednoho z dvoji-
ce pojištìných (SUH2), je v pøípadì smrti v dobì trvánf
pojíštìní vyplacena pojistná èástka ve výši nesplaceného
zùstatku úvìru (vè. úrokù a poplatkù) k datu úmrtí, nejvý.
še však do výše sjednanì pojistné èástky. Pokud bylo sjed-

náno pojištìní pomìrné èásti úvìru, je pojistné pinìní
vypiaceno ve stejném pomìru nesplaceného zùstatku
úvìru k datu úmrtí. Dožije-Ii se pojlštìný sjedneného
konce pojištìni, zaniká pojištìní bez náhrady.
V pRpadì, že ke dni vzniku pojistné události je pojištìný
v prodlení se splátkamí úvìru, bude od pojistného pinìní

odeètena èástka ve výši neuhrazených splátek úvìru,
které byly splatné pøed dnem vzniku pojistné události.

2. nesplaceného zùstatku úvìru pro pøípad smrti nebo

velmi vážného onemocnìní (SUV, SUV2)
Doba trvání pojištìní je rovna dobì od poèátku pojištìní do
úpiného spiacení úvìru, maximálnì však do pùvodnì sjed-
naného konce pojištìní. Ovìrové pojištìní múže být uza-
vøeno pouze s osobou, které bYl úvìr poskytnut Pojíštìnou
osobou mùže být dlužník (SUV) nebo dlužník a spoludlužnik
(SUV2). V pojištìní nesplaceného zùstatku úvìru pro pR-
pad smrti nebo velmi vážného onemocnìní u pojlštìného
(SUV], popø. jednoho z dvojice pojištìných (SUV2), je v pøí-
padì smrti nebo potvrzené iékaøské diagnózy jednoho
z velmi vážných onemocnìní v dobì trvání pojištìní vypla-
cena pojistná èástka ve výši nesplaceného zùstatku úvìru
(vè. úrokù a poplatkù) k datu úmrti, resp. velmi vážného
onemocnìní, nejvýše však do výše sjednané pojistné èást-
ky. Pokud bylo sjednáno pojištìní pomìrné èásti úvéru, je
pojistné plnéní vyplaceno ve stejném poméru nesplacené-
ho zùstatku úvìru k datu úmrtí, resp. velmi vážného one-
mocnéní. Dožije-li se pojíštìný sjednaného konce pojištìní,
zaniká pojišténí bez náhrady.
V pRpadé, že ke dni vzniku pojistné události je pojištìný
v prodlení se splátkami ùvéru, bude od pojistného plnìní
odeètena èástka ve výši neuhrazených splátek úvéru, které
bYiy spiatné pøed dnem vzniku pojistné události.
Pro pojištìní velmi vážných onemocnéní se vymezují násle.

dující pojmy:
a) Infarkt myokardu - nezvratné poškození èásti srdeèní

svaloviny {transmu~lní infarkt), které je 'pùsobeno nedo-
stateèným krevním zásobením dané oblastí: diagnóza se
zakládá na následujícich kritériích:
'erstvé zmény na EKG
;harakteristlcká loka' :,ce bolesti a

- :;ýšení hladinysrdel; ." ~nzymú.

AI ,gina pectorls jI! z pojls;,1é/1o plnìni vy1ouè~na.

, úvìrového pojištìní
b) rakovina - pøl1omnost nekontrolovaného rùstu a rozšiøování

mallgních bunìk a jejich Invaze do tkánì, termín "rakovina"
také zahrnuje leukémii, Iymfomy a Hodgklnovu chorobu.
Vylouèeny jsou:
- nelnvazlvní karclnomy In situ
- lokalizované neinvazivní tu mory vykazující jen rané malig-

ní zmìny (dysplazle cervlxu, rakovina cervixu klasifikace
CIN-1-3.. rakovina prostaty klasifikace Tla nebo Tlb )

- všechny typy rakoviny kúže vèetnì mallgn.ího melanomu
klasifikace 1A- všechny typy rakoviny za pøítomnosti HIV infekce.

c) náhlá cévní mozková pn"hoda - jakákoli cévní mozková pøí-
hoda, která má za následek patologický neurologický nález
trvající déle než 24 hodin, vèetnì:- Infarktu mozkové tkánì,- krvácení z nitrolebních céva
- embollzace z extrakraniálního (mlmolebního) zdroje.
Musí být pøítomen dùkaz trvalého neurologicky prokazatelné-
ho poškození, Diagnóza musí být potvrzena èerstvými zmì-
nami na CT nebo MRI. Vylouèeny jsou náhlé cévní mozkové
pøíhody vzniklé dùsledkem úrazu a tranzltomí ischemická
ataka.

d) totální ledvinové selhání - koneèné stadium ledvinového
selhávání následkem chronického a nezvratného seihání
funkce obou ledvin; pojištìný musí podstupovat pravidelnou
dialýzu nebo být po transplantacl iedviny. Vylouèena je
pouze jednostranná nefrektomle a pøechodná dialýza
z dùvodu akutního ledvinového selhání.

e) transplantace životnì duležltých orgánu - nezbytnì nutná
a lékaøským nálezem indikovaná transplantace srdce, srdce
a plic, jater, ledvin, kdy je pøijemcem pojištìný. Operace
musí být provedena na území Èeské republiky lékaøským
pracovištìm, kterì je oprávnéno tyto operace provádìt.
Povinnost pojlstltele plnit vzniká dnem provedení operace,
pokud k ní došlo po uplynutí tøímìsíèní doby odkladu
od poèátku pojištìní a zahrnuje pouze transplantace výše
uvedených orgánu. Transptantace musí být z lékaøského hle-
diska nezbytná a musí být objektivnì potvrzeno selhání
funkce pøíslušného orgánu.

f) operace aorty - operaèní výkon na aortì provedený
v dùsledku jejího roztržení, vzniku výdutì nebo jejího vroze-
ného zúžení; vylouèeny jsou operace na vìtvích aorty nebo
by-passy vystupUjící z aorty a vedoucí krev do periferního

'øeèištì a operaèní výkony na aortì provedené v dùsledku
úrazu. Povinnost pojistltele plnit vzniká dnem provedení
operace, pokud k ni došlo na území Èeské republiky
a po uplynutí tøímìsíèní doby odkladu od poèátku pojištìní.

g) nitrolební (Intrakranlálni) nádor - nitrolební (íntrakraniálni)

nádory s klinickou symptomatologlí, které je nutno øešit chi-
rurgickyotevøeným pøístupem (z kranlotomie), eventuelnì
stereotaktlckým zákrokem. Povinnost pojistltele plnit.vznlká
dnem rozhodnutí odborného lékaøe (neurologa. neurochirur-
ga) o nutnosti (indikaci) operativního zákroku, eventueinì
rozhodnutí o neoperabilnostl nitrolebnlho nádorového pro-
cesu.

h) slepota - úplná, trvalá a nenávratná ztráta zraku obou oèí
v dùsledku onemocnìní nebo úrazu; diagnóza musi být kli-
nicky potvrzena odborným lékaøem pojistitele

i) hluchota - úplná, trvalá a nenávratná ztráta sluchu obou
uši I :!usledku onemocnéní nebo urazu: diagnóza musi býr
1,li'1icky potvrzena odborným lékor..m pojistltelc


